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Nincs óra, nincs nap, mely csapást csa
pásra, kudarezot — kudarezra ne halmozna a 
balközép eljárása, a balközép politikája ellen. 
Es helyesen is van ez igy. Egy constitutionális 
államban minden létező pártnak oly bázison 
kell nyugodnia, mely elérhetővé tegye a czélo-
kat, az elveket, melyeket a párt maga elé tűzött 
S ha az egyesek életében a következetlenségek, 
pillanatnyi ide-oda kapkodások csorbát ejtenek 
az ember jövőjén, — azok még jová tehetők, 
talán kiköszörülhetők, — de egy párt — lét 
alapja semmivé tevése nélkül — sohasem lép
het ily terrénumra. 

Már pedig a mi balközépünk az ellentétek, 
a következetlenségek vakmerő politikáját üzi. S 
az eredmény megboszulja magát. 

Nagyobb vereség egyhamar nem képzel
hető, mint a minő legújabban is választási küz
delmei s kortesfegyvereiben érte a balközépet. 
Ez eljárásában a párt egész politikai iránya ec-
latans módon nyilvánul. 

Emlékezhetnek önök, hogy az ellenzék mily 
eget verő zajjal s mily imparlamentaris eszkö
zökkel buktatta meg a választási javaslatot an
nak tárgyalásakor, — s olvashatják jelenben 
önök a balközép lapjainak menydörgéseit, mely
lyel megtámadták a jobboldali bizottmányok kö
zül azokat, melyek törvény magyarázó tisztük
nél fogva a 48-ki törvény alkalmazásában e 
választási javaslat egyes határozatait veszik zsi
nórmértékül. E választási javaslat jogfosztó, s 
ellenkezik a 48-iki vál. törvény határozataival 
— kiáltják ők. S mi történt. Az, hogy ugyanazon 
Tisza Kálmán, ki négy héten át karöltve a 
szélsőballal ostromolta e javaslatot, most sou-
verain birodalmában, Biharmegyében kérlelhet-
len erélylyel alkalmaztatja annak minden pont
jait. Sőt Biharmegye összeíró bizottságai még a 
javaslatba fölvett adónál is nagyobb censust kö

vetelnek, mert a javaslat csak a v á r o s i ipa
rosoktól kívánta a 10 frt. 50 krajezárnyi jöve
delmi adót, mig Tisza Kálmán emberei a vi
d é k i iparosoktól is ugyan ily jövedelmi adó 
fizetését követelik. Igy tesz az ellenzék Pest me
gyében is. Képzelhető-e ennél nagyobb kudarcz ? 
A parlamentben a javaslat, mint" „jogfosztó u agyon 
beszéltetik, a baloldali lapok naponkint elkese
redett harezot folytatnak a pestvárosi összeíró 
bizottmány ellen, — s ők magok ugyan azt ér
vénybe helyezik és alkalmazzák.Képzelhető-é ennél 
nagyobb képmutatás ? Van-é e politikában őszin
teség? Itt is eclatansul bebizonyult, hogy e párt 
csak egy érdeket ismer: a hatalmi kérdést, s 
ennek kész alárendelni, minden más érdeket és 
tisztességet. 

A tegnap tartá a távol keletről haza futott 
dr. Akin Károly, mint a pest-lipot-városi ellen
zék jelöltje programmbeszédét a redoute nagy 
termében. Soha annyi piszkos zagyvalékot, han-
dabandát össze nem beszélt tán egy jelölt sem, 
széles nagy Magyarországon , mint Akin ur. 
Aligha az ellenzéki lapok is fölhasználják tőké-, 
jük gyarapítására Akin ur idétlen fecsegéseitf 
Megtámadta ő az „intrigalo politikust" András-
syt, Lónyayt, meg a megboldogult Eötvöst, ki 
elég kegyetlen volt Akin ur közoktatási terve
zetét el nem fogadni; megbirálta a lefolyt öt 
évi törvényhozás működését, s nem is sejtve 
okoskodása logikátlanságát, külügyi politikánk
ban azt a nevezetes felfedezést tevé, — melyet 
ellenzéki elvtársai aligha megfognak neki kö
szönni, hogy a franczia — német háborúba 
való bekeveredéstől sem a kormány, sem az 
ellenzéki párt, h a n e m e g y e d ü l az események 
lánczolata mentette meg államunkat. Hogy mily 
hatást tett Akin programmja választóira, eléggé 
mutatja azon határtalan lelkesedés, — miszerint 
beszéde alatt majdnem mind ki olvadtak a te
remből hallgatói. 

Levelem bezárása előtt még csak annyit, 

hogy a ma esti vonattal robog Lónyay minisz
terelnök Tisza Lajos miniszterrel le Erdélybe — 
Kolozsvárra, hol mintegy három napi múlatás 
után, Lónyay gróf meglehet visszatér, mig Ti
szához önöknek leend szerencséjük. S a minisz
ter urak előhírnökét remélem — Erdély szíve
sen, örömmel fogja üdvözölni — ép mint ma
gokat a minisztereket — mert e hírnök, mi a 
mai napon az ország minden zugába a dróton 
szétszaladt — nem más, mint a hivatalos lap
ban a mai napon közzé tett „Kolozsvári egye
tem" fölállításának ő felsége által aláirt jóvá
hagyása. 

Tehát Erdélynek egy régi, forró vágya lett 
ezáltal beteljesülve. Tiszta szivünkből csatlako
zunk mi is innen a távolból önök öröméhez, 
lelkesüléséhez. Erdély kultur viszonyainak eme
lésén, haladásán testvéri meleg érzelemmel csün
günk. Siessenek önök és örüljenek, mert már a 
holnap keserű csöppeket fog örömpoharokba 
csepegtetni. Holnap már ellenzékünk minden 
árnyalata „jogsértést", „jogfeladást", „kortes fo
gást" fog a miniszterre kiabálni; ki eszközlője 
volt e vívmányok legszebbikének. Fájdalom, igy 
tett a mi „magyar" ellenzékünk a ludoviceum 
megnyerésekor is! De azért mi örülni is tudunk 
ha ők mindig jajgatva sírnak is az egekhez. 
Remélem, hogy a „Kronstädter" s „Siebenbür-
gischer" s „Hermannst. Zeitungok" ez alkalom
mal nem a „Magyar Polgár" ocsárló, hanem a 
„Nemere" valódi közlelkesülést kifejező, s tol
mácsoló czikkét fogják reprodukálni hasábjaikon. 

A Kolozsvári esvotem felállítása üsrvében a királyi 
kézirat igy szól: 

Vallás és közoktatásügyi magyar miniszte
rem előterjesztésére megengedem, hogy a ko
lozsvári tudomány-egyetem felállításáról szóló 
törvényjavaslat a jövő országgyűlésnek a költ
ségvetéssel ismét együtt bemutattassék. 

Fitzmoor kapitány vagy a hinduk lázadása. 
(Angol történeti beszély.) 

( F o l y t a t á s ) . 

IX . 

A bástya ostroma. 

E k k o r megragadta mrs. Cavendisch kezét és egy 
kis irást csúsztatott abba. „Ha holnap reggeli két órára 
nem jönnék vissza, adja ön át ezen levelet a kisasz-
szonynak. Utolsó búcsúszavai egy férfiúnak, ki mega
kar ta öt menteni." 

„Öleljen ön meg bennünket — mondja Vilma — 
talán utoljára látjuk agymást", teve hozzá halkabban, 
hogy saját maga előtt legyen igazolva. 

Néhány perez múlva kirohanást intéztek az ost
romlottak, melynek védelme alatt Fitzmoor és Duncan 
keresztül hatoltak az ellen sorain. Az európaiak né
hány fegyver és tölténytáskát elvéve az indusoktól, egy 
férfi veszteséggel visszavonultak. Egy óra múlva két 
pisztoly lövés hallatszott, mit egy szivszakgató kiáltás 
követett. Azután harczi zaj, s végre egy súlyos testnek 
a vizbe esése volt hallható, mely felett csakhamar a 
kaimánok marakodtak. Az ostromlottak vére megfa
gyott. Annyi bizonyos volt, hogy a sikoltás európai 
férfié volt, de Fitzmoor vagy Duncan ? ki tudhatta azt! ? 
Tovább figyeltek és hallották az árok mindkét oldalá
ról az őrök kiabálásait. Lövések estek, fáklyák hozat
tak elő s ismét a vizbe hullt egy test, miután a sipoyk 
örömorditásban törtek ki, mig a kaimánok a vizbe ro
hantak. Igy mult el a nap félelem és kétségbeesés 
közt. 

Arkotban feküdt egy osztály királyi lovasság, s 
az ostromlottak hivék, hogy az délre meg fog érkezni. 

De már öt óra mult s még mi sem volt látható. A 
Fitzmoor által meghatározott idő elmúlt. Mrs. Caven
disch minden kigondolható módon igyekezett az időt 
halasztani, melyben Vilmának átadja a kapitány levelét. 
De végre is meg kellett igéretét tartani s átadá azt. 
Mis Mac Slane felbontá reszkető kezeivel és többszöri 
félbeszakítással következőt olvasott abból: „Két év óta 
imádom önt, bár azt kegyed nem is sejtette. De hogy 
is vett volna észre egy szegény, remény és jövő nél
küli kapitányt, midőn előkelő tisztek s tekintélyes fő
hivatalnokok nagy száma rajongá önt körül. É n azért 
változatlanul hü maradtam önhöz, bár tudtam sorsomat 
— és büszkébb voltam, sem hogy eláruljam titkom. 
Egyedüli boldogságom volt e két év alatt önt láthatni 
és ön, valamint atyja felett titokban őrködni. 

Véletlenül megtudtam, hogy Velloreba szándéko
zik menni. Siettem önhöz, jól tudván, hogy az ut 
igen veszélyes. On engem barátságtalanul fogadott, de 
én megbocsátottam. Utazásunk alatt végtelenül bol
dog voltam, és üdvözült, midőn észrevettem, hogy ön 
megváltoztatá irányombani véleményét; oh! ha akkor 
megköszönhettem volna! De mit ajánlhattam volna én 
a bájos, az imádott hölgynek? semmit! Elzártam tehát 
titkomat szivem mélyébe. Most egy életveszélyes fel
adat teljesítésére indulék. Hogy visszatérek-e ? alig 
hiszem. Ha meghalok, csak azt kívánom, hogy meg
tudja, mi volt ön reám nézve. Az utóbbi időkben 
hőbb érzelmeket gondoltam önnél felfedezni. De ta
lán csak barátság vagy hála volt. De már az is igen 
boldoggá tett. Legyen ön áldott ér te! És most éljen 
boldogon kedves Vilmám! Bármi sors érjen i s , az 
utolsó szó ajkamon az ön neve leend. Gondoljon ön 
a szegény kapitányra, a k i meghalt midőn megakarta 
önt menteni." Midőn Vilma elvégezte az olvasást, forró 
könnyek közt adá vissza azt nénjének és ünnepélye
sen megesküdött, hogy csak Fitzmoor kapitányhoz me-
nend nőül. Azután szemeit ég felé emelve fejét mrs. 
Cavendisch vállára haj tá , ki vele együtt könnyezett. 

Az ostromlottak e közben vették észre, hogy a 
sipoyk gyérebben lődöznek. Csakhamar rémülettel tud
ták meg ennek okát. Azok kövek és léczekből egy 
mozogható fedelet készítenek, melynek oltalma alatt 
bizton közeledhettek a kapuhoz. Mások közülök két 
ágyút vontak elő, melyekből eleinte élénken tüzeltek, 
valószínűleg egy európai tüzér segedelmével, kit elfogva 
erre kényszeritének. Most már minden remény eltűnt, 
mert már csak két lövése volt minden férfinak. S bár 
az ágyú lövések nem épen jól voltak irányozva, mégis 
többen az ostromlottak közül részint megsebesültek, 
részint elestek. A kapu darabonként tört össze, ugy 
a mögötte felhalmozott torlasz. S most a sipoyk egy 
utolsó, elszánt rohamra készül tek, Cavendisch még 
egyszer megölelte nejét és Vilmát, k ik emlékeztették 
azon Ígéretére, hogy inkább megöli őket, mintsem a 
sipoyk kezeibe engedi esni. Az mindegyiköknek egy 
töltött pisztolyt adott és a vizzel telt árokra mutatott. 
E pillanatban egy ütés bezúzta a kapu utolsó marad
ványát is. A sipoyk berohantak és most kétségbeesett 
harcz kezdődött. Mrs. Cavendisch, anyja , testvére, 
Vilma és 4 hölgy a bástya legmagasabb fokára mene
kültek. Ijedtségtől félholtan hallgatták a csata zaját. 
Egyszerre a bástyán kivül zajt véltek hallani. A bát
rabbak azonnal oda ugrottak, meglátandók a zaj okát 
és a mellvéden kihajolva, csakhamar rémülten hök
kentek vissza. Egy csapat sipoy hágcsókat illesztett 
a falakra, de mik szerencsére rövidek voltak. Ezek 
egyikében Gropaul Radanauthot ismerte fel Vilma, — 
kétségbe-esetten, mintegy önkénytelenül pillantott az 
Arcotba vezető útra, hol egy lovagot vett észre, ki se
bes vágtatva közeledett. A zaj közepette egy lovas 
osztály távoli trombita hangját hallotta meg, — öröm 
sikojbantört erre k i : „Fitzmoor kapi tány! Megvagyunk 
mentve, s ismét általa." — 

( V é g e k ö v e t k e z i k ) . 
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Megengedem továbbá, hogy a törvényho
zás utólagos hozzájárulása reményében, a neve
zett egyetem életbeléptetését és már az 1 8 7 2 / 3 , 
tanév kezdetén leendő megnyithatását illetőleg 
szükségelt mindennemű előintézkedések és ezek
kel járó kiadások emiitett minisztérium előter
jesztésében előadott módozatok szerint megté
tethessenek. 

Kelt S c h ö n b r u n n b a n , 1872. évi május 
hó 29-én. 

FERENCZ JÓZSEF, s k. 
Dr. P a n i e r T i v a d a r , s. k. 

ték el s oly méltányosnak tárták, mint a hogy lapjaik
ban, országgyűlési felszólalásaikban hirdették. 

A törvényszékek nyelvkérdése; Wächter képvi
selői jelentése és az előttünk fekvő programm, — ar
ról győztek meg bennünket , hogy ők gyalázatosan 
megcsaltak. 

Miben volt valaha a magyar állam igaztalan a 
szász „nemzet" irányában, akár egyházukat, akár isko
láit, akár beligazgatásukat, akár nemzetiségüket tekint
ve ? S mivel „nyomta" el őket jobban, mint bármelyik 
más nemzetiséget? 

Es ők mégis külön nemzetiségi politikát akarnak 

űzni 

Lapszemle a szászok medgyesi gyűléséről. 
A napi sajtó vezérczikkei nagyobb részt a med-

gyesi gyűlésről és ennek lehető eredményéről beszélnek. 
Igy a „Magyar Politika" mai czikke a „prudens et 

citcumspecta natio" politikai eszélyességére reflektálván, 
határozottan roszalja eddig tartott, és ezután elfogla
landó politikai állásukat; — mert úgymond — nem 
túlozunk, midőn azt mondjuk, hogy nincs Magyarorszá
gon terület, mely az azt lakó maroknyi nép daczára 
oly sok politikai, közigazgatási, törvénykezési s közle
kedési különös jogokkal s előnyökkel, hogy épen ne 
mondjuk, szabadalmakkal van fölruházva. Nem hisszük, 
hogy a szászok ne tudják ezt, s ne tudják azt is, mi
nek köszönhetik e jogaik fennmaradását. Daczára en
nek, most minden adott ok és alkalom nélkül egy mond
va csinált értekezletre összejöttek s meglehet, a med-
gyesi jó bor hatása alatt, összecsókolództak, szent bé
két kötöttek, s elhatározták, hogy tömör |)halanxsá so
rakoznak, mely elfogadja az 18ö7-ki kiegyezést, de 
egyebekben nem köti magát semmi párthoz, sem a jobb
oldalhoz, sem a balpárthoz. A Deákpártból való kilé
pésüket nyiltan nem jelentik ki ugyan, de nem is tesz
nek óvást azon hiedelem ellen, mely eme föllépésük
nek azt a szándékot tulajdonítja, hogy egyenesen ki
válva e pártból, a közjogi alapon sorakozó uj párttá 
alakuljanak. 

Ennek oka nem egyéb, mint e nemzetnek köz
mondásossá vált telhetlensége, mely e népnek annyira 
vérében fekszik. Egy volt képviselőjük, Bauszner Guido, 
nem rég nyiltan kimondotta, hogy a szászoknak támo
gatásuk árát fi\\M^ ITPII pniolni (im Preise steigern), s 
igy formális licitatiót hirdetett a szász nemzet támoga
tására. Ezzel pedig nem többet s nem kevesebbet j e 
lentett ki, mint azt, hogy az országos közérdek a szász 
képviselőknél mellék tekintet: a főszempont náluk a 
szászság különös érdeke. Ez „ratione valentior omni" 
— s előtte az országos érdeknek is hátrálni kell. 

Kár licitálniok — mert majd nem sokára limitálni 
fognak ! 

A „Relét" aranyhidnak nevezi a „nemzeti pro-
grammot", melyet a szász natió mindig, de mindig meg
tudott találni: a tényleges hatalommal- való kibékülésre. 

Mi legalább másként értelmezni — ugy mond — 
nem vagyunk képesek a „könnyek és ölelkezések" közt 
inscenirozott megható egyesülési actust, mint hogy az 
ó-szász atyafiak, k iknek a Schmerling-féle dicsőség utóize 
mind nem akart kimúlni szájukból, elvégre eljöttnek 
látják az időt, hogy ezúttal teljesen sutba vetvén „a 
szász nemzet" különállásának, „a szebeni. országgyűlés
nek" vessző paripáját: nagylelküleg megengedjék és 
elösraerjék a magyar „honegységet", melyben külön 
privilégiumok sem egyik, sem másik natiot meg nem 
illetik. 

Lavírozó poiitikájokban azonban kétkedni okunk 
van, mert bizton számithatunk reá, hogy egy pár év 
multán, ha szükségük lesz reá , megint megtart
j á k a medgyesi testvérisülési gyűlést s egy uj, ismét 
emendal t , programmal ajándékozzák meg a magyar 
nemzetet és a most még „nemzetiséggel" nem biró nem 
tudjuk miféle — mert nem „magyar" — államot. 

Megbocsátnak azonban, ha egyátalán semmi jelen
tőséget sem birunk tulajdonítani politikai és közjogi 
tekintetben, ennek a mostani enuntiatiónak sem, mert 
igen jól tudjuk, hogy a mint ma kegyesek nekünk 
megengedni, hogy a jog alapján állunk, midőn állam
egységünket 1848 óta hangoztatjuk, ép ugy kegyesek 
voltak —- időközben azzal a bitorral kezet fogni, ki e 
törvényt lábbal tapodta s legalább is egy próba kellene 
— mitől isten óvjon! — hogy a mostan elfoglalt ál
láspontot meg is állják, ha azt kívánják; hogy elv szá
mában menjen e mostani vallomásuk is, melyet — nyo
matékkal mondjuk — senki a világon nem kért, nem 
követelt tőlük. 

Azt hittük eddig, hogy ők a magyar állam ma
gyar voltát, s benne a nemzetiségeknek a nemzetiségi 
törvény által megállapított automiáját oly igazán ismer-

Nekik a nemzetiségi törvény igen nyomasztó, sőt 
igazságtalan s őket a magyar törvényhozás „nemzeti" 
vagyonuktól akarja megrabolni ? 

Mert lefejtve a sok frázist, a programm magva 
e két gravamenben rejlik. Da liegt der Hund begra
b e n ! Ezért kellett az ifju-szászoknak egy meglehetős 
esetlen Flankenbewegunggal az ó-szászok soraiba be
állani. — 

Megbotránkoztat bennünket az igaztalan zseb-po
litika, s ámulatba ejt a collossalis rövidlátóság, mely a 
hagyományos circuin-spectusságot felváltotta, midőn az 
eddig egymással oly hatalmasan küzdő két párt a nagy 
ölelkezésben arra sem ér rá, hogy meggondolja azt a 
statisticai tényt, mely a mérleget a Királyföldön bizony 
nem a szász lakósok részére billentené le. 

A „Kolozsvári KÖZlÖDy" szerint átalában és egész
ben véve a „szász nemzeti programmot" nem mondhat
juk, hogy a szép templomban mindenekben szem előtt 
tartották az irás szavait: „vizsgáljatok meg mindent, s 
a jót tartsátok m e g " ; hanem azért azt sem mondhat
juk , hogy szász atyánkfiai olyan politikát űztek ott, a 
melyet igy szoktak definiálni: „ars fallendi homines". 

0 - és uj-szász pártfeleink Medgyesen sietve és 
buzgón dolgoztak, bárha nem is végezték el Hercules 
tizenkét nagy munkáját ; de hát Róma sem épült fel 
három nap alatt. Figyelmek főtárgya volt az egyetértés 
létesítése, s ezt el is érték, egyelőre nem kiméivé a 
puskaport. Néha egy-egy ó-szászról el lehetett volna 
mondani: „intravit ut vulpes, de a vita folytán 
kiderült, hogy mint oroszlánok küzdöttek meg — egy
mással kibékülvén. 

Szász nemzeti programm, 
A június 4-én és 5-ikén Medgyesen tartott szászgyülés 

határozatából. 
A kielégithetlen szász nemzetnek — és Medgyesen 

megállapitott „nemzeti programm"-jának ismertetését, 
mult számunkban adtuk. Ez alkalommal a mondva csi
nált értekezlet eredményét, a „nemzeti programmot" mu
tatjuk be olvasóinknak, mely igy szól: 

A küszöbön álló országgyűlési választások s a 
szász helyhatóságok és községi szervezetnek szintén 
már nem távoli reformjával szemben égető szükséglet: 

I. A szász nemzet állását és czélját az államélet
ben tisztázni. 

I I . Annak öszhangzó kívánalmait és követeléseit 
a sz j is / . törvényhatósági és községi szervezet küszö
bön álló reformjának tartalmával szemben elvileg kör-
vonalozni. 

IU. A megkívántató czél elérésére eszközök és 
módokról gondoskodni. 

I. Állás az államéletben. 
A szász nemzet együtt határzó részvétele az ál

lamélet fejlesztésében lényegesen a szász választó-kerü
letek által a magyar országgyűlésbe küldött képviselők 
által közvetittetik. Minél egyöntetűbben gyakorolják 
ezek szavazatukat az országgyűlésen, s minél nagyobb 
öszhangzatban a szász nemzet meggyőződésével, mind 
átalános országos , mind szász nemzeti ügyekben: an
nál fontosabb lesz a szász nemzet befolyása az állam 
életre. — 

A szászok egységes eljárására nézt a legközelebbi 
országgyűlésen következő elvek követendők : 

1. A felséges Habsburg-Lothringen ház uralma 
alatt álló osztrák-magyar birodalom, valamint a magyar 
korona országai oszthatatlansága rendithetlen elvének 
minden vitatkozáson félül — azt teljesen kizárva — 
kell állani ; szintúgy ezen birodalom kifelé való képvi
selete és védelmének elve, valamint annak beljében al
kotmányos kormányzás minden részében. 

2. A birodalom fönállása az 1867-ben létesült ki-
egyezkedési törvények ellen irányzott semminemű lazí
tást meg nem enged. Minden ily törekvés feltétlenül 
elvetendő. 

3. Mind az, a mi a magyar államnak jogállammá 
átalakítására, legkészségesebben engedményezendő, — 
annak valódi létföltételeit, minők: a jó törvényhozás , | 

becsületes és erélyes kormány, igazságos jogszolgálta
tás, rendezett beligazgatás feltétéi, soha sem lesznek 
megtagadandók. De ezzel szemben az önmagában tel
jesen jogosult állameszmét, a szükséges egységet, az 
állam lételét soha sem szabad ürügyül fölhasználni más 
szintoly jogosult életérdekekben való túlkapások szépí
tésére, s azt egy párt, nemzetiség, kot tér ia , kedvezmé
nyezett osztály , vidék nagy város egyoldalú czéljaira 
kizsákmányolni. 

4. Az állam, mint olyan, semmi felekezethez sem 
tartozik s a vallás tekintetében semmi feladata sincs, 
viszont a vallásfelekezeteknek sem engedtetik semmi 
befolyás az államjog körére. A mint az állam hivatva 
van polgárainak vallási beléletét, s az általa elismert 
vallásfelekezetek jogkörét tisztelni, másfelöl kötelessége, 
bármely vallás túlkapását az állam jogkörébe hatályo
san visszautasitni. 

A törvényhozásnak továbbiba is kötelme leend, az 
1868-ki törvényhozás által újólag biztosított erdélyi val
lási törvényeket , melyek az egyes egyházak egymás 
közti legteljesebb jogegyenlősége és jogviszonosságára 
nézve kezességet nyúj tanak, teljes hatályban föntar-
tani. — 

5. Az államnyelv, mint olyan kétségtelen jogosult
sággal bir. Miután azonban az 1868-iki nyelvtörvény 
és ennek alkalmazása által a magyar nyelv, mint ál
lamnyelv , használatában az illő határ túllépve l ön , 
ama törvény átvizsgálása sürgős szükségletté vált. 

6. Minden leendő szerves reformoknál, különösen 
az országgyűlés két házának reformjánál a törvény 
előtti egyéni egyenlőség nagy elvének, akár a tarthat-
lan osztályi előjogoknak továbbra fönhagyása, akár 
egyes foglalkozási osztályoknak a cselekvő vagy szen
vedő választóképességtől tul félénk kizárása által nem 
szabad megtagadtatnia, sem pedig amaz elvnek, az ál
lami súlypontnak, az éretlen tömegbe fektetése által 
veszélyes torzképpé alacsonyitatni. 

7. Az összes adórendszer reformjának keresztülvi
telénél örömest fog segédkéz nyújtatni, föltéve, ha an
nak nem a fenálló adók s jövedékek fölemelése, melyek 
közül néhány mint pl. a só ára a népgazdászat érde
kében leszállítandó, sőt inkább az adóképesség hatha
tós erösbitése s emelése uj keresetforrások nyitása ál
tal, főleg pedig a meglevő terhek igazságosabb elosz
tása leend föladata. A kiadásokat illetőleg az állam-
pénzügyi helyzete a legszigorúbb takarításokat teszi 
kötelemmé. De legkevésbé sem szabad fillérkedni a 
népnevelés emelése, s anyagi érdekek gyümölcsöző fej
lesztése tekintetében teendő kiadásoknál, különösen nem 
más kevésbé gyümölcsöző intézetek kedvezményezésével. 

A jövő országgyűlés fö feladatainak egyike leend 
a hazai ipar fejlődését emelni , nevezetesen a képző 
intézetek vagyonának, valamint az önsegélyezés alap
ján létesült népgazdászati egyletek s társaságoknak min
den bélyegkötelezettség és adófizetés aluli felmentése, 
a házaló kereskedés szabályozása, a bankkérdés meg
oldása, a közlekedési eszközöknek czélszerü vas és or
szágút hálózat által való javítása és szaporítása, az oszt
rák-magyar vám tariffa reformja, átalános kereskedelmi 
és ipar kamrák, valamint az országos ipar-egyesület kí
vánalmai és javaslatainak tekintetbe vétele által. 

8. Mindazon kiadások engedményezendök, melyek 
által a törvényszékeknek jelenben ki nem elégítő szer
vezete oly helyzetbe juthat, hogy az a gyors és szilárd 
jogszolgáltatás igényeinek megfeleljen. 

Az igazságügyi törvények általános, beható javí
tása szem elől nem tévesztendő czél. De mig nem nyújt
hatni az országnak teljes rendszeres reformot, legfőbb 
érdeke Erdély minden állampolgárának, hogy az igaz
ságügyi törvények itt érvényes rendszere ne tótessék 
további elhirtelenkedett részbeli változtatások által még 
bonyolodottabbá. 

9. Az országgyűlési szász képviselők égető kötel
müknek ismerik azon sajnos tévedés következményeit 
teljesen elhárítani, mely a lefolyt országgyűlést arra in
dította, hogy a szász nemzet úrbéri jogait a szelistyei 
és talmácsi uradalmakkal szemben, továbbá Brassó vá
rosét a törcsvári uradalommal szemben a minden más 
azonos alapon nyugvó úrbéri jogok sorából amazoknak 
hátrányára kivonta. 

10. Valamint főleg feladata leend az országgyűlés 
szász képviselőinek a királyfold különös viszonyai és 
szükségleteinek megértését az országgyűlésen közvetí
teni s azon meggyőződést minél tovább terjeszteni és 
szilárdítani, hogy a szászok különös óhajai és követel
ményei nem elavult különjogokra, legkevésbé pedig az 
államegység lazítására irányulvák, de sőt, ezzel teljesen 
megegyeztethetök s csak is azon létező viszonyok és 
szükségletek tekintetbe vételét czélozzák, melyeknek 
tekintetbe nem vétele közvetve magának az államnak 
válnék hátrányára, — ép ugy képviselőinknek a szász
földre nézt legnagyobb sulylyal biró feladata leend a 
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Pár szó a felső-tömösi m. kir. vesztegin-
íézetről. 

A magas kormány országunkat a pusztító marha
vésztől megakarván óvni, e czélból évenkint roppant 
áldozatokot hoz. Felállitatta az ország keleti határán 
az úgynevezett vesztegintézeteket, számra, ide értve a 
fiókintézeteket is, t izet; s hogy a marhavész behurczol-

szász helyhatósági és községi reform törvényes létreho- az osztrák-magyarok, a kik ezt Románia részéről elkö-
zásában ezen programm szellemében teljes erővel köz- vetett nemzeti propagandának tekintették. Az 1871. 
remüködni. márezius 11-ki kormány ebben is az elvállalt nagy kö-

( V é g e k ö v e t k e z i k . ) telezettséghez alkalmazván magát, sietett a magyarok 
kívánságát kielégíteni s minden segély nélkül hagyá 
azon szerény tanodákat , melyekben Kárpátokon tuli 
testvéreink jól, roszul, nemzeti nyelvökre oktattak és 
őseik történelmét tanulhatták. 

Megmondottuk már más alkalommal e kitörlés fe
löl nézetünket s nem. tartjuk szükségesnek ma is jel
lemezni e tényt, mert az egész románság lelkiismerete 
rég elitélte azt. Mert azonban illőnek és méltányosnak 
találtatott megadni a magyaroknak ama biztosítékot, 

tatása annál biztosabban és könnyebben megakadályoz- j hogy Románia kormánya még árnyékát sem akarja ad-
tassók, mult évben mindenütt a vesztegintézeti helye-1 ni annak, mintha bátoritná a Kárpátokontuli nemzeti 
ken nagy költséges aklokat állíttatott föl, hol a Moldva-1 mozgalmat, s hogy csak némileg is beleegyelednék ab-
és Oláhországból jövő szarvasmarháknak 10—14 napi j ha, a mi kizárólag az ottani kormányt illeti, szeretnők 
vesztegzárt kell kitartani a legszigorúbb, folytonos fö l -1 tudni, vájjon a minisztériumunk nem tartja-e jogkörébe 
ügyelet alatt. tartozónak ugyanezt követelni a magyaroktól ? Az er-

H a az ember — eltekintve holmi privát érdekek- délyi és bánsági románok azon ország népességének 
tői — ez intézetek czélját megfontolja, főkép orszá- többségét alkotják, s mind emellett ők amaz idegen 
gunkban több ízben duló marhavészekre visszatekintve, — [kormány által, minden módon üldöztetnek. Tanodáik 
áldani kell a kormányt, illetőleg a földmivelés-, ipar- \ majdnem be vannak zárva vagy súlyos áldozattal tar-
és kereskedelmi m. kir. minisztériumot ez éber figyel- j ta tnak fenn, részint gyűjtés, részint magánosok által s 
méért, melylyel az országtól a kiszámithatlan kárral ha mindezek mellett sincs megengedve, hogy a szabad 
járó marhavészt bármily anyagi áldozatok árán is tá- j Románia a hegyeken tuli románnépnek segélyére sies-
vol tartani törekszik. E s csakugyan minden hizelgés j sen, kérdjük: megengedhetjük-e ezt a magyaroknak a 
nélkül meg kell vallani, hogy a magas kormány a mi országunkban levő magyar falvakkal szemben? 
vészt megakadályozandó, mit sem mulaszt el. Tudva van, hogy Moldvában néhány, a magyar 

De vájjon a kormány e nemes szándéka hogyan ': csángók által lakott falu is van. E falvak századok óta 
hajtatik végre az alantos közegek által? A veszteginté-
zeteket egy igazgató vezeti. Itt is van egy veszteglő 
igazgató, ki sok egyebet tud, csak azt nem, a mi kell; 
k i sok egyebet tesz csak az t ' nem a mi kell. 

teljes szabadságban élnek, gyakorolván vallásukat és 
beszélik, tanulják nyelvüket. Mind-e mellett, midőn a 
mi államférfiaink ugy vélekedtek, hogy jó lesz oly po
litikai irányt követni, a mely kivülröl a németektől és 

A vesztegeltetési utasítás értelme szerint minden magyaroktól jön, nem pedig azt, melyet a kormány elé 
akol mellé, melyeket vulgo „Lazareth"-eknek kezdtek! a nemzet szab: akkor a magyarok oly dologhoz fog-
czimezni, egy akolőr vétetett föl 80 kr. napidíjjal. Az 
akolőrnek az utasítás szerint a vesztegeltetési időtar

nak, a melynek czélja a rendet nálunk megzavarni. A 
csángók között a román állam érdeke ellen komoly 

tam alatt éjjel nappal a bezárt szarvasmarhák fölött' propaganda űzetik. Röpiratokat és könyveket irtak, hogy 
őrködni ke l l , mi már a dolog természetéből önkényt j kimutassák az üldözéseket, melyeknek ezek a csángók 
következik, nehogy az intézetek fölállításának czélja ki vannak téve és hangoztatják, hogy őket segíteni 
meghiusittassék. S ime e czélt meghiusítja maga az j kell, vagy is — mint a magyarok mondják: „Megkel l 
igazgató, mert jelenleg is néhány szarvasmarha veszte- 1 menteni a magyar elemet Romániában." Most egyelőre 
geltetik és az akolört az igazgató kapuőrnek használja, j azzal kezdették, hogy az országgyűléstől kértek segélyt, 
hogy a tulajdonképi kapuőr nála kormányi fizetésen bé- továbbá közadakozást gyűjtöttek és gyűjtenek, melynek 
resi functiót végezhessen. 

Valóban nagyon furcsa! Ily módon a magyar kor
mány nemes szándéka kijátszatik; s hogy ennek da
czára még is a marhavész nem hurczoltatik bé hoz
zánk, annak egyedüli oka az, hogy nincs Oláhország
ban vész, nem pedig a fölügyelet. 

Igy tehát a 73 ezer frt. évenkint a vesztegintéze-
tekre csak nem hiában dobatik k i ; mert ha a hiányos 
fólügyelet miatt csak egy helyen a marhavész béhoza-
tik, oda van veszve a vesztegintezetekre fordított több 

élén a magyar főpap Haynald Áll. Nagy összeg pénzt 
gyűjtöttek a végre, hogy Moldovában magyar iskolákat 
építsenek, hogy a magyar csángó ifjakat a pesti pap 
és tanitó növeldékbe vitethessék s végre, hogy izgat
hassanak a mellett, a mit ők csángó-ügynek neveznek. 

A bukuresti kormányhoz ma a következő kérdést 
intézzük: 

Mit tud mindezekről? 
Hiszi-e, hogy ilyen propaganda a magyaroknak 

megengedhető volna, midőn mi még segélyt sem adha-
évi kiadás és pedig a könnyelmű vagy önző igazgatói t u n k az Erdélyben létező i skoláknak ? 
eljárás miatt. Annyi bizonyos, hogy ilyen fólügyelet! M i t i e s z teendő i\y izgatásokkal szemben? Vá
mellett országunk nem mentetik meg a duló marha- ' l a s z t várunk, 
vésztől. 

Ideje volna tehát, hogy a magyar kormány az ily 
nevezetes és az ország javára nagyban befolyó állo
másra szakférfiút, hivatalképes és hü egyént szemelne 
ki, s az olyan Müllerféle igazgatónak, a mit ezelőtt rég 
kellett volna tenni, utat adni. Az ország joggal megkí
vánhatja azt, hogy pénzén oly hivatalnokok tartassanak, 
k ik a fenn emiitett kellékekkel bírnak, hanem álljon a 
régi princípium: bonum commune praevalet bono pri
vate. Aztán 1200 frtos és még ki tudja mennyi mellé
kes jövedelemmel összekötött állomáson oly hivatalnok, 
igazgató legyen, k i a vele érintkezőkkel beszélni nem 
tud, a hivatalos nyelvet nem érti, s nem is akarja meg
tanulni, mert 5—6 éven át erre lett volna alkalma, va 
lóságos botrány. Ha ezen igazgatói személyiség tovább 
is fenn fog tartatni, legalább egy kis személy változta
tásra volna szükség: az akolört, k i az igazgatói teen
dők végzésénél különben is lényeges személy, igazga
tónak, az igazgatót pedig akolőrnek tenni. Az akloknál 
szak és nyelvismeretre ugy is nincs nagy szükség, csak 
m e g v e s z t e g e t h e t l e n h ű s é g r e . 

A 11 a 1 v i. 

R o m á n l a p s z e m l e . 
A bukuresti „Romanul" a Romániában élö csán

góatyafiak ügyeiről egy oly ámitó czikket közöl, mely
nek minden sora tökéletes ferdítés, és szemtelen ha
zugság. A czikk igy hangzik: 

Tudva van, hogy a bukuresti kormány és ország
gyűlés kitörölték a költségvetésből ama szerény segélyt, 
melyet néhány Kárpátokontuli romántanodának és nép
oktatási társulatnak adni szoktak. Ezen kicsiny segé
lyezést, bárminő szerény volt is, rosz szemmel nézték 

P o l i t i k a i s z e m l e . 
A n é m e t birodalmi gyűlés hosszas vita után el

fogadta azon törvényjavaslatot, melylyel Elsass és Lo-
tharingiában a birodalmi alkotmány hatálya 1874. feb. 
1-éig meghosszabbitatott. 

F r a n c z i a o r s z á g b a n a nap foeseményét 
Thiersnek a védtörvényjavaslat felett tartott beszéde 
képezi. — A lapok nagyon dicsérik Thiers beszé
dét. — Thiers a porosz államkormányról dicsé-
rőleg nyilatkozott. Az eddig oly sokat gyalázott 
kormányt, különösen az „agg höskirály"-t Nagy Fr i 
gyessel hasonlította össze. „Nem Németország verte le 
Francziaországot — mondotta Thiers a többek közt — 
hanem a kitűnő porosz kormányzat diadalmaskodott a 
franczia kormányon." Ezen nyilatkozatból, melyet a 
kamra viharos tapssal fogadott, a német és franczia vi
szonyok igen kedvező állapotára következtetnek. Az 
öt éves szolgálati időre vonatkozólag Thiers és a kamra 
bizottsága ogyetértettek abban , hogy a tettleges szol
gálati idő három évnél hosszabb ne legyen. De a tör
vényben mégis az ót évet kellett k imondani , miután 
a három év mellett a mostani hadseregből 200,000 
ember t , ki a három évet eddig már kiszolgálta, el 
kellene bocsátani. Ezt pedig mindaddig, mig a 200,000 
jól begyakorolt katona ugyanannyi, kellően kiképzett 
utódot nem kap, az oszág belbiztonságának veszélyez
tetése nélkül tenni nem lehetett. A tettleges szolgá
lati idő tehát -a jövőre is három év. lesz, de a tör
vény a viszonyok követelményei folytán más szöve
gezést nyert, mely azonban csak addig fog életben ma
radni, mig a fiatal korosztályok annyira betanitva lesz

nek, hogy az öregebbeket helyettesíteni képesek legye
nek. — A francziaországi e hó 9-re tett pótválasz
tások egészben és határozottan a köztársaság javára 
ütötték ki . Atalában a pót választásoknál eddigelé a 
köztársasági szellem túlnyomó. — Hanem azért a bo-
napartisták mégis szerepet játszanak, csakhogy e sze
rep nem épen épületes. 

A spanyol fölkelésről a „Journal de Pa r i s " a kö
vetkezőket irja: Spanyolországból érkezett sürgönyeink 
két rendkívül fontos tényt constatálnak. Az első az, 
hogy a carlista-fölkelés elnyomására megkezdett hadjá-
.rat, negyvennapi ide s tova járás után, ma is épen 
ugyanazon a ponton áll, hol akkor volt, midőn Serrano 
Madridból elindult, hogy azon csapatok élére álljon, me
lyek még ma is az apostai herczeg helyetteseinek en
gedelmeskednek ; a második az, hogy a miniszterek hat 
napi szolgálat után még mindig casuisticus expediense-
ket használnak, hogy állásukat megtarthassák. S tény
leg bizonyos, hogy Echangue tábornok, Serrano utóda, 
az éjszaki hadsereg főhadiszállását Alsasuába tette át, 
és hogy a Serrano által a királynak adott felvilágosítá
sok az amoro vietai conventiót illetőleg kielégítőknek 
találtattak. Ha tehát Echangue szintén Alsasuat kény
telen operatióinak kiindulási pontjául választani, ez csak 
azt bizonyítja, hogy Serrano eddigi hadmüködésének 
eredménye azonos a semmivel. — A „Courrier de 
F rance" szerint Don Carlos, k inek holt hirét költötték, 
jelenleg Alava tartományban van, hova pénzt és fegy
vereket vitt. 

V e g y e s , 
(Tisza Lajos) közlekedési miniszter e hó 19-ikén 

— biztos értesülésünk szerint — városunkba érkezik. 
(SepsÍ-Szt.-(iyÖrgyrói) egy súlyos vádakat felsoroló 

levelet kaptunk, némely ottani baloldali ur furcsa kor-
tesfogásai s még némely jobboldali ur magatartása el
len is. A vádak sokkal nagyobbak, mintsem bővebb 
bizonyíték nélkül közre adhatnók, különben hem múlja 
idejét a választások után sem. 

((Jról Lónyay, Tisza és dr. Panier) minisztereket 
e hó 12-ére várták Kolozsvárra. O nagy méltóságaik 
ünnepélyes fogadtatása és Kolozsvárt létük alatti ünne
pélyek programmja ez : Június 12-én d. e. 9 órakor a 
városi képviselők a tanácsháznál egybegyűlnek s innen 
testületileg az indóházhoz kimennek. Az iparos társu
latok, a tanuló ifjúság és a kolozs-monostori önkéntes 
tűzoltó egylet tagjai, a piacznak a gr. Teleky-háztól a 
hidutczába benyúló részére sorakoznak az elfogadásra. 
A megérkezést három taraczk-lövés jelzi. Miniszter ő 
nagyméltóságaik a városi képviselők élén a tanács ál
tal fogadtatnak a vasúti indóháznál, onnan ünnepélyes 
bevonulás a gr. Teleki Domokos házba. Este 9 óra
kor világítás. Ugyanekkor fáklyás menet a Redout-
ból, katonai zenekar és a helybeli dalkör közreműkö
dése mellett. Jun. 13-án d. e. 9 órától a hatóságok és 
testületek tisztelgései. Délután 2 órakor a városi kö
zönség által rendezett díszebéd. Délután 1 / i 5 órakor 
a kolozs-monostori önkéntes tűzoltó-egylet diszgyakor-
lata, a katonai nagy laktanya előtti nagy téren. 6 óra
kor zártkörű tánczvigalom. Jun. 14-én a miniszter ö 
nagy méltóságaik a hivatalokat és közintézeteket meg
látogatják. Kolozsvárit, 1872 június 11-én. A rendező 
bizottság. 

(A magyar kclelí vasul) társaság rendkívüli köz
gyűlése a 15 millió frt. deficit ügyében egy vizsgáló bi
got küldött ki. 

(Az 1 és 5 forintos bankjegyek bevallása ügyében) 
a közönséget figyelmezteti a hivatalos „B.-P.-Közlöny" 
hogy az 1 és 5 forintos bankjegyalaku pénzjegyek be
váltására kitűzött véghatáridőre vonatkozó hirdetmény 
csak az 1858-ik év május hó l-jén kibocsátott 1 és 5 
forintos bankjegyalaku pénzjegyekre és nem az 1866-
ik évi július 7-ikén kibocsátott és ezentúl is közforga
lomban maradó 1 és 5 forintos állampénzjegyekre vo
natkozik, mely utóbb emiitett pénz-jegyek tehát azon 
hirdetmény által érintetlenül hagyatnak. 

(AlÜSZtek ellátása.) A minisztertanács f. évi april 
5-iki ülésében elhatározta, hogy tekintve azt, miszerint 
a hosszasan szolgált sorhadbeli s honvéd altisztek pol
gári ellátása tárgyában készült törvényjavaslat csak hó
napok múlva fog a magyar törvényhozás által tárgyal
tatni : erre nézve már most rendeleti uton megtétes
senek mindazon intézkedések, melyek ezen altisztek 
érdekében, a törvényhozás befolyása nélkül is meg
tehetők. 

(Eiiibertelenség.) A katonai kényuralonmak egy sze
rencsétlen kapitányi ranggal bíró utódja embertelen boszuja 
áldozatául közelebbről egy közlegényt választott k i , kit 
esti tiz órakor ó-Brassóban találván, megtámadta és sza
badságjegyét kérte, s egyszersmind arczul kezdte ver
ni ; a szegény bakának a mulatság sehogy sem tetszett, 
s egy pár lépéssel hátrább állott, mire a fölbőszült vad f 

kardjával ugy vágott fejéhez, hogy másnap örökre sza
badságlevelet kapott, — szabad lévén ugy a közös had
seregtől mint az élettől. 

(A dohány eladás eredménye, és az abból befolyt 
jövedelem) a Reichsrathban képviselt országokban az 



— 1 9 2 -

1871-ik évben következő : A bevétel dohányból és szi
varokból 48.604,824 forint, a különlegeseknél pedig 
1.716,596 frt. összesen tehá t : 50.321,420 frtot. tett. 
H a még ehhez a külföldön történt elárusitásokat 45,622 
frttal, és a külföldre eladott dohánylevelek jövedelmét 
2.489,510 frttal hozzávesszük, az összes igen szép be
vétel 52.855,962 frtra rug, A mult évben az összes 
bevétel 46.459,551 frtra ment. az 1871-ik évi tehát 
6.396,411 frttal több. Az érdeklődők kedvéért megem
lítjük itt, hogy a belföldön virginia 14.396.48 db. cu-
ba-portorico : 9.168,951 d b . ; brittanica : 5.924,229 db. ; 
trabuco : 4.378,450 d b . ; havanna : 885,825 d b . ; yara 
579,245 d rb . ; és imitation 1,692 d b . ; az uj finom dá
niaszivarokból pedig 2.241,414 db. adatott el. Burnót 
238,674 font, pipadohány kötegben 438,453 fogyott el, 
sokkal több mint a megelőző évben. A szabadalmi il
leték a külföldről behozott dohányokért, 278,654 frtot 
jövedelmezett , 53.016 forinttal többet mint 1860-dik 
évben. 

(Öreg férj.) Angol lapok i r ják : 40 év előtt Has-
tingban egy fiatal, alig 16 éves szép leány férjhez ment 
egy 60 éves emberhez, azon reményben, hogy férje rö
vid időn meg fog halni, s a nagy vagyon a fiatal öz
vegyre marad. Most két hete halt meg a nő 56 éves 
korában, maga után hagyva 100 éves kesergő férjét 4 
árvával. 

(A királyról.) A napokban két jámbor paraszt 
akart a „császár úr ra l" minden áron beszélni. Haszta-1 
lan magyarázták nekik, hogy az nem ugy megy, a mint 
ők gondolják. Ok nem tágítottak, s értesülve, hogy 

ö felsége kikocsizott, a burg legszélső kapujánál várták 
s közeledtére letérdeltek. O felsége észre vette őket 
és segédjét küldé hozzájok kilétöket tudakolandó. „Cse
hek vagyunk, koldus botra jutottunk az árviz miatt, — 
mondák — a haza atyjához jöttünk segélyért folyamodni." 
O felsége rögtön intézkedést tett, hogy a két pzraszt a 
burgban elé bocsátassék. 

(A bécsi kfilligyérségről) egy orosz lap a „Birze-
vyja Viedomosti", azon rajok nézve, ugy látszik feltű
nő hirt közli olvasóinak, hogy magában a külügyi mi
nisztériumban, és diplomatikus körökben a magyar elem 
szaparodik. „Uj évkor — úgymond — gróf Andrássy 
egynehány magyart rendelt be a sajtó osztályba. — 
Két fontosabb követi állomás — a párizsi és a berlini 
— s a belgrádi főconsulság, mely politikai jelentőségé
nél fogva szerfelett fontos, a magyarok kezében van. 
Konstantinápolyban gróf Ludolf a követi teendőket csak 
addig végz i , mig valamely magyar diplomata végle
gesen ki nem neveztetik ezen állomásra s a legutóbb 
kinevezett három követségi titkár közt két magyar 
van. 

(A COmmiinisták) közül mult hó 27-ikéig követ
kező számmal lettek elitélve: halálra Ítéltetett 73 (épen 
annyi napig tartott a commune uralma,) élethossziglan 
kényszermunkára 112, erődökbe deportáczióra 894, egy
szerű deportáczióra 2900, vár- és más rendkívüli fog
ságra 1229, három hónapnál kevesebb időre terjedő 
fogságra 305, három hónaptól egy évig terjedő fog
ságra 3 7 3 , egy évnél tovább terjedőre 1138 , szám
űzésre 291, összesen 8419. A fölmentettek száma csak 

2 1 1 2 , tehát körülbelöl 20 száztólit tesz; itéletlenül van 
még egy óriási tömeg. A „kegyelmi bizottság',, ugy lát
szik ugyancsak sokat tett. 

(Jóslat.) Bőven szokták a jóslatokat utólagosan 
kovácsolni oly dolgokról, melyek már teljesültek. Az 
elűzött franczia császárról is kering most, ha igaz, e g y 
efféle utólagos jóslat, melyről azonban beteljesülte előtt 
senki sem tudot t , melyet Napóleonnak egy négernö 
adott macbethi boszorkány hangon igy fenyegetőzve: 
nagy és hatalmas lesz , de őrizkedjék az „s betűtől". 
— Minthogy csakugyan Napoleon életében az „S — 
Strassbourg, Sebastopol, Solferino, Sadova, Sedan nagy 
szerepet játszik. 

(A Kíikii11 o folyam áldozatai.) A mult hó folytán 
két halottat fogtak ki a Küküllöből. Az egyik egy 
ujszékelyi Jakós 13 éves fia, ki hátrakötött kezekkel 
úszott a vizben, miből gyilkosságot gyanítanak és a 
vizsgálatot megindították. Fiatfalván pedig egy 10 éves 
lányka ugrott a vizbe, és a híd alatt egy gerendába üt
között, honnan csak halva húzatott elő. 

(Az aratási kiáltások Romániában) mindeddig a 
folytonosan tartó rendkívüli szárazság következtében 
legújabb időig a termésre igen roszak voltak. Tizenégy 
nap óta e viszonyban nagy változás állt be. Az orszá
gos esőzések, melyek ezen vidéken is elterjedtek, a nö
vényzetnek uj frissességet nyújtottak és most már bá t ran 
igen jó termésre lehet következtetni. 

Felelős szerkesztő és k iadó tulajdonos: O l ' b á l l Fei'CflCZ. 

B r a s s a i á r u - t ő z s d e j ú n i u s 14. 
frt. 

B u z a , t i s z ta 6 4 k u p á s k ö b l e 1 2 . 4 0 
„ „ „ e l e g y 7 . 4 0 

R o z s e r d é l y i 6 . 6 0 
„ r o m á n i a i 

K u k u r i c z a . . 
Á r p a . . . 
Z a b , f e k e t e 

„ f e h é r . . 
H a r i c s k a . . 
L e n m a g . . 
B o r s ó f e h é r . 

„ f e k e t e . 
L e n c s e . . . 
F u s z u j k a . . 
K e n d e r m a g 
Mák . . . . 
D i ó . . . . 
S z i l v a , a s z a l t . 
K ö l e s . . . 
P i t y ó k a , s á r g a 

„ k é k . 

Ká 
G y ö n g y k á s a m á s a 
Á r p a k á s a , , 
S á r g a k á s a , , 

5 . 6 0 
5 . 5 0 
5 . — 
4 . — 
4 . — 
6 . — 

1 0 . — 
1 1 . — 

frt 
— . — i t 8—, 

7 . 2 0 „ 
6 . — 
6 . — 
5 . 8 0 
4 . 6 0 „ 
4 . 7 0 , 

1 0 . 5 0 

1 1 . -
9 . — 
4 . 6 0 

2 0 . — 

5 Í — 

6 . — 
1 2 . — 

5 . 4 0 
2 . 8 0 
3 . — 

3 . 2 0 
3 . 4 0 

sák. 
1 2 . - 2 2 . - „ 
1 0 . 2 0 1 3 . 5 0 , , 
9 . 8 0 1 0 . — , , 

Lisztek. 
Z s e m l e k á s a 
Mont l i s z t 0 0 

n 2 
„ 3 
» 4 

5 
K u k u r i c z a l i s z t . . 
H a r i c s k a l i s z t . . 
K o r p a . . . . 
S z a l o n a ó . . 

«1 uj . . 
„ papr ikás 
, , f ü s t ö l t . 

S o n k a c s o n t n é l k ü l 
, , c s o n t o s 

S z a l á m i . . . 

1 5 . 8 0 
1 5 . 7 0 
1 4 . 7 0 
1 3 . 7 0 
1 2 . 7 0 
1 1 . 7 0 
1 0 . 7 0 

9 . 7 0 
6 . 4 0 
6 . — 
2 . 6 0 

1 6 . — 

6 . 5 0 

3 8 . — 4 4 . — 
4 4 . — 4 6 . — 
4 6 . — 4 8 . — 
5 0 . — 5 4 . — 
4 5 . _ 4 6 . — 
6 8 . - 7 0 . — 

Turó ó v e d r e 
„ uj . . . . 

Saj t 
Orda 
K a s k a v á l o k a . . 
S ó s t e j d é z s á j a 16— 
Vaj o l v a s z t o t t t eh . 

ti j u h 

Hájzs ir k u p . . . 

L e n m a g o l a j k u p . 
Lábzs ir , , . 

17 o k á s 
k u p . . 

T e j , b ival j „ . . . 
, , t ehé ' i , , . . . 

Gyapja e z u r k á n o k á j a 
„ „ f e h é r 
„ , , s z ü r k e 
„ „ v ö r . f ek 
„ s z t ó g o s f e h é r 
„ „ s z ü r k e 
, , b á r á n y m e z ő s é g i 
„ „ h a v a s i 
, , , , f e k e t e 
, , , , s z ü r k é s . 
„ c z i g á j a , f e h é r 
„ „ natúr v ö r ö s 
„ „ t é p e t t f e h é r 
„ k a l a p o s m e z ő s é g i 
, , „ h a v a s i 

K e c s k e s z ő r , f e h é r . . 
„ s z ü r k e . . 

Marhaször 

Nyersbőrök. 
párja . Ökörbőr 

T e h é n 
Juh „ . . . 
B e r b é c s „ . . . 

„ c z i g á j a , párja 
K e c s k e é s c z á p párja 
Gidó bör . . . . 

frt. 
3 . 4 0 
3 . 6 0 
2 . 8 0 
2 . 6 0 

— . 7 5 

L 5 0 
1 .20 

frt. 
- . - i g 
4 . — 

- . 9 0 

l !öO 

1 .10 1 .15 

1. 5 — . — 
- . 8 6 — . — 

— . 1 6 
— . 1 0 

- . 1 8 , , 

— . 9 0 — . — 
— . 6 0 — . 7 0 
— . 8 5 — . 9 0 
— . 7 5 
— . 6 5 

1 .10 
1 .25 
1 .20 
1 . — 
1 . 1 2 
1 .30 
1 . — 
1 . — 
2 . -

— . 4 8 
— . 3 5 
— . 2 5 

3 0 . — 
2 4 . — 

2 . -
2 . 8 0 
3 . 4 0 
2 . 6 0 
1 . 05 

— . 7 6 

1 .15 
1.30 

1 .30 „ 
1 . 4 5 , , 

1.05 
2 . 1 0 , , 

— . 5 0 , , 
- . 4 0 „ 
— . 3 0 „ 

3 6 , - , , 
2 8 . - „ 

2 . 6 0 , , 
3 . 4 0 , , 
4 . 3 0 „ 
5 . 4 0 „ 
1 .08 „ 

Brassai kész í tmények. 
P o s z t ó , s z e d e r j e s 8 / 4 . . 1 . 8 0 

% • • 1 .60 
„ m e l i e r t e s 8 / 4 • • 2 . — 
„ s z ü r k e s z e d e r j e s s s e l 2 . — 
, , s z e d e r j e s v e r e s s e l . 1 . 80 
„ s z ü r k e . . . . 1 . 6 0 
, , b u z a v i r á g k é k % . 1 . 8 0 
„ k é k * / « ' . ' . . . 1 . 5 0 
, , 3 p e c s é t e s s z e d . 8 / 4 3 . 
11 ti ti % 1 . 9 0 
„ v ö r ö s m e l i e r t e s 8 / 4 3 . — 
„ „ , , s z ü r k e 3 . - — 
, , n a t u r - v ö r ö s . . 1 . 8 0 

A b a p o s z t ó k Nr. 1 . . . — . 6 0 
„ 2 . . . — . 6 4 

ti „ 3 . . . — . 7 2 
„ 4 . . . — . 7 4 

k e r e s z t é n y f a l v i . , 
r o z s n y ó i . . . . 
bráni 

M o l d o n 

S z e d e r j e s k é k flanel 
„ m e l i e r t e s s z ü r k e 
, , v ö r ö s m e l l é r t e s 
, , k é k c s í k o s . . , 
„ f e h é r . . . . 
, , r o z s n y ó i f ehér 
11 11 k é k . . 
„ , , c s í k o s . 
„ „ v ö r ö s m e l l . 

, , s z ü r k e k é k k e 
H a l i n a p o s z t ó f ehér . . 

„ f e k e t e . . 
„ nat . k á v é s z i n 
„ fest . „ 
„ s z ü r k e . . 

Babavár i f e h é r . . . 
, , s ö t é t s z ü r k e 
, , f e k e t e . . . 
, , k á v é s z i n . . 
„ v i l á g o s s z ü r k e 

C s u k l y a . k ö t é s e . . . 

5.-
f ehér 

s z ü r k e 

6 . 6 0 
4 

7 . — 
3 

Csergék. 
2 . 2 0 i g ! t a r k a , dar. Nr. 3 
1 . 7 0 , , 
2 . 1 0 , , 
2 . 1 0 , , 
2 . 1 0 , , 
1 .80 „ 
2 . - , , 
1.60 „ 
3 . 2 0 , . 
2 . 4 0 , , 
3 . 2 0 „ 
3 . 1 0 , , 

K a l a p o k : 
K o s s u t h Nr. 1 

frt. 
Nr. 

frt. " 

Nr._ 
frt. 

8 . 5 0 
5 

1 0 . 5 0 
6 

1 1 . — 
6 

5 . — 6 . 5 0 
e g y s z e r ű f e h é r drb. Nr. 3 

8 . 5 0 
4 ' 

9 . — 
5 

frt. 
s z ü r k e drb . Nr. 

7 . — 8 . 6 0 
3 4 

9 . 6 0 
5 

Gyapjú p o k r ó c z . . . . 1 . 40 5 . 6 0 i 
2 . 1 0 J O r d . „ . . . . — . 9 0 1 . 3 0 , , 

_ . _ J Bánáti , . . . . . — . 8 0 1 .10 „ 

3 6 kr 
3 6 „ 

3 5 
3 4 
4 2 — 4 4 
5 4 — 6 6 
5 6 — 7 5 
5 4 — 7 0 
5 4 — 7 6 
5 4 — 7 5 
5 0 — 7 2 
4 4 — 4 6 
4 6 — 4 8 

4 8 
4 6 — 4 7 

4 6 
3 2 — 3 4 
3 4 — 3 5 
3 6 - 3 8 
3 4 — 3 5 

2 8 

6 0 — 6 4 
6 2 — 6 4 

6 5 
6 4 — 6 8 
4 8 — 5 2 

. — 3 0 . -

S z ő t t e s k é k v ö r ö s s e l 7 / s s ' n g e 1 9 
, , k ö z e p e s 17 
„ f o r g á c s o s 8 / 4 . . . 3 4 — 3 6 

A l s ó rekl i Nr. 0 1 2 3 
d e z t 

2 0 kr . 
•18 „ 

frt. 3 2 — 3 5 . -
G y e r m e k h a r i s n y a Nr. 1 2 

4 4 . — 5 0 . — 
3 4 5 

- ig 

dez t . frt. 3 . — 3 . 4 0 4 , 
Nöi har i snya k i e s . d e z t . 

,1 t i n a g y „ . . . 
Férfi „ „ . . . 

„ „ ord . „ . . . 

Kötélverő munkák. 
S z e b e n i n;igy 1 0 0 0 c s o m ó 

„ k i c s i n y „ „ 
Hámis trang h o s s z ú 1 0 0 0 drb. 

„ kurta „ „ 
Kötő fék dufla „ „ 

,. e g y s z e r ű „ „ 
H o s s z ú k ö t é l okája . . 
Kulacs 3 k u p á s . . . 

11 2 , , . . . 
11 » /* M . . . 

1 „ . . . 

5 . — 6 . 5 0 
frt. 12 . 

„ 1 3 . 5 0 
„ 7. 
, . 4 . 

Irl. 5 5 . — 
5 0 . — 

1 0 0 . — 
7 0 . — 

1 3 0 . -
7 5 . — 
— . 6 0 
— . 8 5 
— . 5 5 
— . 5 0 
— . 3 0 
— . 2 4 
— . 1 6 

, , ó n a s darabja 4 0 kr. f e n n e b b . 
„ f e l s z e r e l v e darabja 2 0 kr. f e n n e b b . 

H o r d ó c s a p t i szafa lOOdb. frt. 8 . — 9 . — i g 
, , sz i lvafa , , „ 7 . — 7 5 0 , , 
„ f e h é r ó n a s „ 9 . — 1 2 . 5 0 , , 

Klapka 
frt. 
Nr. 

1 .40 
1 

1 2 0 
2 3 

1 .10 
4 

frt. 1 .70 1 . 3 3 — . — 
v i d é k i 2 0 kr. 

b o j t o s Nr. 4 5 
i l á b b . 

6 

frt. 1 . 4 0 
b o r z a s t e t e jű Nr. 1 

1 , 8 0 kr. 
3 

S z e s z 3 4 — 3 6 f o k o s 
F o t o g e n f. m á z s a 

11 ,1 • • 
Ligroin „ . . 
K e p c z e o l a j , , . . 
F irn i sz „ 
E c z e t v e d r e . . . 

„ s z e s z 6 4 % 
Viasz m á z s a . . 
Méz , , . . . 
G u b i c s , , . . . 
S z k u m p i a , , . , 
S z a t t y á n , , . . . 
K o r d o v á n k ö t é s . . 
H a m u z s i r . . . . 

shal , p o z s á r , e g y lói 
„ h a r c s a é s v i z a 

K e n d e r m á z s a . . 

frt. 1 .60 1 .50 1 .40 
kerü le t i 2 0 kr o l c s ó b b , 

j y a r h o s s z ú dar. 1 f r t . , , 
f é l m a g a s 

Tűzifa ö l e . . . . 
Cserhaj m á z s a , 
G y e r t y a „ . . . 

, , t a k a r é k m á z s a 
S z a p p a n sárga „ 

, , s z u r o k „ 
, , tarka , , 

F a g y u j u h o l v a s z t . , , 
„ n y e r s „ 

Marhahús fontja 
D i s z n ó h ú s , , 
B e r b é c s h u s , , 
Háj friss „ 

ó 

9 0 kr. 
19 kr . 

1 3 . 5 0 —.—ig 
1 3 . — • 11 
1 7 . — | 8 - 11 
3 4 . — • t i 
3 8 . — • 11 
— . 4 8 • 11 
- . 8 0 • 11 
8 5 . — 9 0 . - „ 
8 0 . — • 11 

8 . 5 0 1 0 . - , , 
7 . — 8 , - „ 

8 5 . — 8 0 . - „ 
3 6 . — 4 0 . - „ 

1 5 . - 1 6 . 5 0 „ 
6 4 . — 6 5 . - „ 
9 5 . — • 11 
1 9 . — 2 7 — „ 

1 1 0 1 . 2 0 , , 
8 . 5 0 1 0 . 5 0 , , 
9 . 2 0 • 11 

30 . - - , . 3 1 . - , , 
3 2 . — • 11 
2 3 . — 2 4 . - „ 
2 0 . — • 11 
2 0 . — • 11 
2 6 . - 2 7 . - „ 
2 0 . - - • 11 

2 0 2 2 kr. 
2 4 „ 

4 4 — 4 5 

Piaczunkon elkölt kukoricza 5 4 0 0 köböl. Eozs uagyon kevés volt a piaezon. Zab 5 0 0 köböl. T isz ta buza 2 0 0 köböl. Rak tá ra ink el vannak látva törökbuzával . 
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Wyomatott Itöuier én Kainnernét . 


